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MG MAGRINI, azienda con oltre 50 anni di storia, è oggi leader nella produzione 
degli Arredi Metallici Industriali. La sede produttiva e amministrativa è localizzata 
in Casentino, una della più belle vallate della Toscana, ricca di cultura e di bellezze 
naturalistiche.

La MG è una moderna industria dotata delle più avanzate tecnologie per la 
lavorazione della lamiera, e, grazie ad un’ampia gamma di prodotti, offre numerose 
soluzioni di arredo destinati alle AUTOFFICINE, INDUSTRIE, LABORATORI.

Versatilità dei prodotti, modularità , ergonomia e robustezza soddisfano le esigenze 
delle più innovative postazioni di lavoro. 

Tradizione e passione, qualità e design italiano, tecnologia d’avanguardia, sono questi 
i valori espressi nei prodotti MG, una storia di successo che continua nel segno di 
uno sviluppo costante.

L ’ A Z I E N D A

M G  M A G R I N I
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MG MAGRINI, a company with a history dating back over 50 years, is today a leader in the production of 

Industrial Metal Furniture. Its production and administrative headquarters are located in Casentino, one of the 

most beautiful valleys of Tuscany, rich in culture and natural appeal.

MG is a modern industrial concern, equipped with the most advanced technologies for sheet metal working and, 

thanks to its wide range of products, it offers numerous furnishing solutions for GARAGES, INDUSTRIES and 

WORKSHOPS.

Product versatility, modularity, ergonomics and sturdiness meet the needs of the most innovative workstations. 

Tradition and passion, quality and Italian design, cutting-edge technology: these are the values expressed in MG 

products, a success story that continues in the sign of constant development.

T H E  C O M P A N Y

Die MG MAGRINI blickt auf eine über 50jährige Geschichte zurück und ist heute führend in der Herstellung von 

Industriemöbeln aus Metall. Ihr Produktions- und Verwaltungssitz befindet sich im Casentino, einem der schönsten 

Täler der Toskana, das reich an Kultur und Naturschönheiten ist.

MG ist ein modernes Industrieunternehmen, das mit den fortschrittlichsten Technologien für die Blechbearbeitung 

ausgestattet ist und dank einer breiten Produktpalette zahlreiche Einrichtungslösungen für AUTOWERKSTÄTTEN, 

INDUSTRIEN und LABORATORIEN anbietet.

Die Vielseitigkeit der Produkte, ihre Modularität, Ergonomie und Robustheit erfüllen die Anforderungen der 

modernsten innovativen Arbeitsplätze. 

Tradition und Leidenschaft, Qualität und italienisches Design, Spitzentechnologie: das sind die Werte, die in den 

Produkten von MG zum Ausdruck kommen, in einer Erfolgsgeschichte, die sich immer weiter entwickelt.

D A S  U N T E R N E H M E N
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LINEA DI PRODOTTI SMART 

La linea di prodotti SMART rappresenta un’evoluzione tecnica ed estetica del tradizionale ARREDO per OFFICINE.

Un sistema che compatta, in un piacevole e raffinato design, tutti gli elementi necessari alle più complete postazioni di lavoro.

Una vasta gamma di componenti ed accessori, per avere tutto a portata di mano e lavorare con efficienza e piacevolezza.

Il lavoro si evolve in qualità di vita, che l’ambiente rende migliore.

Sono questi i nuovi concetti degli spazi lavorativi, concetti che facciamo nostri e che concretizziamo nella linea SMART.

SMART PRODUCT LINE 

The SMART product line represents the technical and aesthetic evolution of traditional WORKSHOP FURNITURE.

A system that brings together, in a pleasant and refined design, all the elements necessary for the most comprehensive workstations.

A broad range of components and accessories, so everything is immediately at hand to ensure efficient and enjoyable working.

Work evolves into quality of life, which the environment makes better.

These are the new concepts of working spaces - concepts that we make our own and which we put into practice in the SMART range.

DIE PRODUKTLINIE SMART

Die Produktlinie SMART steht für eine technische und ästhetische Weiterentwicklung traditioneller WERKSTATTEINRICHTUNGEN.

Ein System, das alle für einen kompletten Arbeitsplatz erforderlichen Elemente in einem ansprechenden und raffinierten Design 

zusammenfasst.

Ein breites Angebot an Einzelelementen und Zubehör, um alles jederzeit zur Hand zu haben und effizient und mit Vergnügen zu arbeiten.

Aus Arbeit wird Lebensqualität, die durch die ansprechende Umgebung gesteigert wird.

Das ist das neue Konzept für den modernen Arbeitsbereich: Dieses Konzept haben wir uns zu eigen gemacht und in der SMART-Linie 

Realität werden lassen.

M O D U L A R  S Y S T E M

S M A R T

9



INDUSTRY
La linea di prodotti SMART è perfetta per arredare ambienti industriali moderni e funzionali, in cui la 

robustezza della tradizione incontra il design dell’innovazione. 

The SMART product line is perfect for furnishing modern and functional industrial environments, 

where the strength of tradition encounters the design of innovation.

 

Die Produktlinie SMART eignet sich perfekt für die Einrichtung moderner und funktionaler 

Industrieumgebungen, in denen robuste Tradition auf innovatives Design trifft.

S M A R T 
B U S I N E S S  U N I T
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GARAGE
Un’officina arredata con la linea SMART è prima di tutto bella!

Poi funzionale, efficiente, organizzata, professionale, pronta a soddisfare le esigenze di dinamicità e resistenza.

A workshop furnished with the SMART line is first of all smart to look at!

Then functional, efficient, organised, professional.

Eine mit der SMART-Linie ausgestattete Werkstatt ist vor allem schön!

Zudem funktional, effizient, organisiert, professionell.

1110



LAB
Sperimentare, progettare, costruire: un ambiente SMART può dare forma a qualsiasi idea, 

anche la più ambiziosa. 

Experimenting, designing, building: a SMART environment can give concrete shape to 

any idea, even the most ambitious. 

Experimentieren, entwerfen, bauen: Eine SMART-Umgebung kann jeder Inspiration 

Gestalt verleihen, auch der ehrgeizigsten Idee.

S M A R T 
B U S I N E S S  U N I T
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HOME
Il design minimal ed elegante dei prodotti SMART si adatta perfettamente all’arredamento di una casa in uno stile 

industrial lineare e contemporaneo. 

The minimalist and elegant design of SMART products is perfectly suited to home furnishing, in a linear and 

contemporary industrial style. 

Das minimalistische und elegante Design der SMART-Produkte eignet sich ebenso perfekt für die Einrichtung von 

Wohnbereichen im geradlinigen und zeitgenössischen Industriedesign.

1312



S M A R T 
C U S T O M  S T U D I O

Utilizzare tutte le possibilità 

di composizione e di finiture 

offerte dalla linea SMART, 

per creare l’ambiente ideale 

al tuo lavoro.  

Use all the composition and 

finish options provided 

by the SMART range 

to create the ideal environment 

for your work.  



Nutzen Sie die unzähligen Möglichkeiten 

der SMART-Reihe und kombinieren 

Sie unterschiedliche Elemente und 

Finish-Ausführungen, um die ideale 

Umgebung für Ihre Arbeit zu schaffen.  



S M A R T 
C U S T O M  S T U D I O

1 . 

SMART Custom Studio è un servizio che MG 

mette a disposizione dei propri clienti per progettare, 

visualizzare e realizzare il proprio spazio lavorativo. 

Assemblare i componenti della linea SMART necessari, 

personalizzare e vedere in anteprima 

come sarà lo spazio lavorativo e finalmente realizzarlo!

Mit dem SMART Custom Studio-Service unterstützt MG seine 

Kunden beim Entwerfen, bei der Visualisierung 

und Realisierung ihrer Arbeitsumgebungen.

Die erforderlichen SMART-Elemente zusammenbauen, 

an den Nutzer anpassen,  schauen wie der Arbeitsbereich 

aussehen wird, zuletzt ihn Realität werden lassen.

SMART Custom Studio is a service which MG provides 

to its customers to design, display and create their working spaces.

Assemble the necessary SMART line elements, 

customise and see how the working space will look like; 

then realise it!

PROGETTAZIONE
DES IGN /  DES IGN
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2 . 3 . PRES ENTAZIONE 3D
3D  PRESENTAT ION /  3D-PRÄSENTAT ION

REAL IZZAZIONE F INALE
FINAL REALIZATION / ENDGÜLTIGE REALISIERUNG

1716



S M A R T 
M O D U L A R  S Y S T E M

U N  S ISTE MA  SMART

La linea di prodotti SMART rappresenta un vero e proprio 

SISTEMA MODULARE INTEGRATO per arredare con 

funzionalità ed estetica i più diversi ambienti. Il cassetto 

è l’elemento base dal quale si sviluppa tutto il sistema 

SMART, il primo mattone sul quale costruire l’ambiente 

più funzionale e adatto alle esigenze dell’utilizzatore. 

Il cassetto MG offre le migliori caratteristiche tecniche 

in fatto di robustezza, scorrevolezza, durata nel 

tempo, modularità e portata, necessarie ad un utilizzo 

professionale e qualificato. 

Gli interni del cassetto sono suddivisibili grazie ad una 

vasta gamma di accessori, che ne consentono il miglior 

impiego in termini di capacità e razionalizzazione. 

Il cassetto scorre su guide di altissima qualità ed è 

disponibile in varie alternative di dimensioni, portata e 

possibilità estrattiva. Nella serie SMART proponiamo 

guide che permettono una estrazione totale del cassetto 

con una portata di kg 75 (carico uniformemente 

distribuito). 

Dall’elemento base si sviluppa una vasta serie di 

contenitori e postazioni di lavoro, integrate da mobili 

specifici che completano la proposta di arredo. I prodotti 

della linea SMART sono l’ideale per arredare ambienti 

lavorativi quali autofficine e industrie; ambienti di studio e 

ricerca come laboratori e scuole; ambienti abitativi quali 

loft, living e garage. 

Una vasta gamma di soluzioni, finiture e composizioni 

offre la possibilità di realizzare ambienti dove vivere 

e lavorare in armonia con lo spazio grazie al giusto 

equilibrio tra creatività, gusto e funzionalità.

 

PER MAGGIORI APPROFONDIMENTI 
SULLE CARATTERISTICHE TECNICHE CONSULTATE 
IL NOSTRO CATALOGO GENERALE on line.



E IN  SYSTEM  SMART

Die SMART-Produktlinie stellt ein echtes INTEGRIERTES 

MODULARES SYSTEM dar, um die unterschiedlichsten 

Umgebungen mit Funktionalität und Ästhetik auszustatten. 

Die Schublade ist das Grundelement, aus dem sich das 

gesamte SMART-System entwickelt, der erste Baustein, auf 

dem die funktionalste und am besten geeignete Umgebung 

für die Bedürfnisse des Benutzers aufgebaut werden kann. Die 

MG-Schublade bietet die besten technischen Eigenschaften 

in Bezug auf Festigkeit, Laufruhe, Haltbarkeit, Modularität 

und Kapazität, die für eine professionelle und qualifizierte 

Verwendung erforderlich sind.

Der Innenraum der Schublade kann dank einer großen Auswahl 

an Zubehör unterteilt werden, was eine optimale Nutzung 

in Bezug auf Kapazität und Rationalisierung ermöglicht. Die 

Schublade gleitet auf sehr hochwertigen Führungen und ist in 

verschiedenen Größen, Kapazitäten und Ausziehmöglichkeiten 

erhältlich. In der SMART-Serie bieten wir Führungen an, die ein 

vollständiges Herausziehen der Schublade mit einer Kapazität 

von 75 kg (gleichmäßig verteilte Last) ermöglichen.

Aus dem Grundelement entwickelt sich eine breite Palette 

von Containern und Arbeitsplätzen, ergänzt durch spezifische 

Möbel, die das Einrichtungsangebot vervollständigen. Die 

Produkte der SMART-Linie sind ideal für die Einrichtung 

von Arbeitsumgebungen wie Garagen und Industrie; Lern- 

und Forschungsumgebungen wie Labors und Schulen; 

Wohnumgebungen wie Dachböden, Wohnzimmer und Garagen.

Eine große Auswahl an Lösungen, Oberflächen und 

Kompositionen bietet die Möglichkeit, Umgebungen zu 

schaffen, in denen Sie dank der richtigen Balance zwischen 

Kreativität, Geschmack und Funktionalität in Harmonie mit dem 

Raum leben und arbeiten können. 

 

WEITERE INFORMATIONEN 
ZU DEN TECHNISCHEN EIGENSCHAFTEN FINDEN 
SIE IN UNSEREM GESAMTKATALOG ONLINE.

A SMART  SYSTEM

The SMART product line represents a real INTEGRATED 

MODULAR SYSTEM to furnish the most diverse environments 

with functionality and aesthetics. The drawer is the basic 

element from which the entire SMART system develops, 

the first brick on which to build the most functional and 

suitable environment for the user’s needs. The MG drawer 

offers the best technical characteristics in terms of strength, 

smoothness, durability, modularity and capacity, necessary for 

a professional and qualified use.

The interior of the drawer can be divided thanks to a wide 

range of accessories, which allow the best use in terms of 

capacity and rationalization. The drawer slides on very high 

quality guides and is available in various alternatives of size, 

capacity and extraction possibility. In the SMART series we 

offer guides that allow a total extraction of the drawer with a 

capacity of 75 kg (uniformly distributed load).

From the basic element develops a wide range of containers 

and workstations, complemented by specific furniture that 

complete the furnishing proposal. The SMART line products 

are ideal for furnishing work environments such as garages 

and industries; study and research environments such as 

laboratories and schools; living environments such as lofts, 

living rooms and garages.

A wide range of solutions, finishes and compositions offers the 

possibility of creating environments where you can live and 

work in harmony with the space thanks to the right balance 

between creativity, taste and functionality. 

 

FOR MORE INFORMATION ON 
THE TECHNICAL CHARACTERISTICS CONSULT 
OUR GENERAL CATALOG online.

F I N I T U R E

F I N I S H E S / F I N I S H S

RAL 7016 

GRIGIO ANTRACITE
GREY / GRAU
Standard
Standard Colour / Standardfarbe Farben
AL 7016

La linea di prodotti SMART rappresenta un vero e proprio SISTEMA MODULARE ED INTEGRATO per arredare con funzionalità ed estetica i più vari 
ambienti.
Il cassetto è l’elemento base dal quale si sviluppa tutto il sistema SMART. Il primo mattone sul quale costruire l’ambiente più funzionale ed adatto alle 
esigenze dell’utilizzatore.
Il cassetto MG offre le più alte caratteristiche di robustezza, scorrevolezza, durata nel tempo, modularietà e portata, necessarie ad un utilizzo 
professionale e qualificato. Il cassetto è suddivisibile al suo interno con una vasta gamma di accessori, che consentono il suo massimo e razionale 
utilizzo.
Il cassetto scorre su guide di altissima qualità, in varie alternative di  dimensioni, portata e possibilità estrattiva.
Nella serie Smart proponiamo guide che permettono una estrazione totale del cassetto con una portata di kg 75 (carico uniformemente distribuito).
Da esso si sviluppano una vasta serie di contenitori e postazioni di lavoro, integrate da mobili specifici che completano la proposta di arredo.
La linea SMART è il prodotto ideale per arredare ambienti lavorativi quali : AUTOFFICINE, INDUSTRIE, ambienti di studio e ricerca : LABORATORI, 
SCUOLE  ed ambienti abitativi : LOFT, GARAGE, LIVING.
Una vasta gamma di soluzioni, finiture e composizioni offrono la possibilità di realizzare con CREATIVITA’, GUSTO E FUNZIONALITA’ ambienti dove vivere 
e lavorare in armonia con lo spazio.

PER MAGGIORI APPROFONDIMENTI SULLE CARATTERISTICHE TECNICHE CONSULTATE IL NOSTRO CATALOGO GENERALE on line.

The SMART product line represents a real MODULAR AND INTEGRATED SYSTEM to furnish the most varied environments in an aesthetically attractive and 
functional way.
The drawer is the basic element around which the entire SMART system develops. The first brick on which to build the most functional and suitable environment 
for the user’s needs.
The MG drawer offers the highest characteristics of sturdiness, smooth running, durability, modularity and space capacity, necessary for professional and 
qualified use. The drawer can be divided inside through a wide range of accessories that permit heavy-duty and rational use.
The drawer slides on top-quality runners with various size, capacity and extraction options.
The SMART series features runners with total drawer extraction with a capacity of 75 kg per drawer (evenly distributed load).
Around it, a wide range of storage units and workstations develop, complemented by specific items that complete the furnishing proposal.
The SMART line is the ideal product for furnishing work environments such as: WORKSHOPS, INDUSTRIES, study and research environments: LABORATORIES, 
SCHOOLS and living areas: LOFTS, GARAGES, LIVING ROOMS.
A wide range of solutions, finishes and compositions make it possible to furnish environments where people can live and work in harmony with the surrounding 
space with CREATIVITY, TASTE AND FUNCTIONALITY.

FOR MORE DETAILS ON TECHNICAL FEATURES PLEASE SEE OUR GENERAL ONLINE CATALOGUE.

Die Produktlinie SMART stellt ein echtes, INTEGRIERTES MODULARSYSTEM zum zweckdienlichen und schönen Einrichten verschiedenster Räumlichkeiten dar.
Der Schubkasten ist das Grundelement, auf dem das ganze SMART System basiert. Der erste Stein zum Aufbau eines funktionellen, den Erfordernissen des 
Benutzers angemessenen Arbeitsumfeldes.
Der MG Schubkasten bietet höchste Widerstandsfähigkeit, Gleitfähigkeit, Lebensdauer, Modularität und Tragfähigkeit, die für einen professionellen, qualifizierten 
Gebrauch erforderlich sind. Innen lässt sich der Schubkasten anhand einer weitgefächerten Palette von Zubehören aufteilen, damit er bestens und rationell 
genützt werden kann.
Der Schubkasten gleitet auf hochwertigen Schienen, die mit verschiedenen Abmessungen, Traglasten und Ausziehmöglichkeiten verfügbar sind.
Die Serie SMART schlägt Schienen vor, die (bei gleichmäßig verteilter Last) einen  Vollauszug des Schubkastens mit 75 kg Traglast pro Schubkasten ermöglichen.
Zum Kombinieren steht dann eine große Auswahl von Behältern und Arbeitsplätzen, ergänzt mit spezifischen Möbeln, die den Einrichtungsvorschlag 
vervollständigen, zur Verfügung.
Die Linie SMART ist ideal zur Ausstattung von Arbeitsräumen wie: KFZ-WERKSTÄTTEN, INDUSTRIEN, Unterrichts- und Forschungsräumen wie: LABORS, SCHULEN 
und Wohnräumen wie: LOFTS, GARAGEN, WOHNZIMMER.
Eine weitgefächerte Palette von Lösungen, Finishs und Kombinationen bieten die Möglichkeit, mit KREATIVITÄT, GESCHMACK UND ZWECKDIENLICHKEIT Umfelder 
zu verwirklichen, in denen man im Einklang mit dem Raum leben und arbeiten kann.

NÄHERE ERLÄUTERUNGEN ZU DEN TECHNISCHEN MERKMALEN FINDEN SIE online IN UNSEREM ALLGEMEINEN KATALOG.

F I N I T U R E :
F I N I S H E S  /  F I N I S H S

GRIGIO ANTRACITE

ROSSO

ARANCIO

NERO

GRIGIO

BLU

RAL 7016 

RAL 3000 

RAL 2004 

RAL 9005 

RAL 7035 

RAL 5015 

Standard
Standard Colour Optional colour

Optional colourOptional colour

Optional colourOptional colour

Standardfarbe Farben auf Wunsch

Farben auf WunschFarben auf Wunsch

Farben auf WunschFarben auf Wunsch

GREY / GRAU

RED / ROT

ORANGE / ORANGE

BLACK / SCHWARZ

GREY / GRAU

BLUE / BLAU

Su Richiesta

Su Richiesta

Su Richiesta

Su Richiesta

Su Richiesta

12

RAL 7835
GRIGIO
GRAY / GRAU
Su richiesta
Optional Colour / Farben auf Wunsch 

La linea di prodotti SMART rappresenta un vero e proprio SISTEMA MODULARE ED INTEGRATO per arredare con funzionalità ed estetica i più vari 
ambienti.
Il cassetto è l’elemento base dal quale si sviluppa tutto il sistema SMART. Il primo mattone sul quale costruire l’ambiente più funzionale ed adatto alle 
esigenze dell’utilizzatore.
Il cassetto MG offre le più alte caratteristiche di robustezza, scorrevolezza, durata nel tempo, modularietà e portata, necessarie ad un utilizzo 
professionale e qualificato. Il cassetto è suddivisibile al suo interno con una vasta gamma di accessori, che consentono il suo massimo e razionale 
utilizzo.
Il cassetto scorre su guide di altissima qualità, in varie alternative di  dimensioni, portata e possibilità estrattiva.
Nella serie Smart proponiamo guide che permettono una estrazione totale del cassetto con una portata di kg 75 (carico uniformemente distribuito).
Da esso si sviluppano una vasta serie di contenitori e postazioni di lavoro, integrate da mobili specifici che completano la proposta di arredo.
La linea SMART è il prodotto ideale per arredare ambienti lavorativi quali : AUTOFFICINE, INDUSTRIE, ambienti di studio e ricerca : LABORATORI, 
SCUOLE  ed ambienti abitativi : LOFT, GARAGE, LIVING.
Una vasta gamma di soluzioni, finiture e composizioni offrono la possibilità di realizzare con CREATIVITA’, GUSTO E FUNZIONALITA’ ambienti dove vivere 
e lavorare in armonia con lo spazio.

PER MAGGIORI APPROFONDIMENTI SULLE CARATTERISTICHE TECNICHE CONSULTATE IL NOSTRO CATALOGO GENERALE on line.

The SMART product line represents a real MODULAR AND INTEGRATED SYSTEM to furnish the most varied environments in an aesthetically attractive and 
functional way.
The drawer is the basic element around which the entire SMART system develops. The first brick on which to build the most functional and suitable environment 
for the user’s needs.
The MG drawer offers the highest characteristics of sturdiness, smooth running, durability, modularity and space capacity, necessary for professional and 
qualified use. The drawer can be divided inside through a wide range of accessories that permit heavy-duty and rational use.
The drawer slides on top-quality runners with various size, capacity and extraction options.
The SMART series features runners with total drawer extraction with a capacity of 75 kg per drawer (evenly distributed load).
Around it, a wide range of storage units and workstations develop, complemented by specific items that complete the furnishing proposal.
The SMART line is the ideal product for furnishing work environments such as: WORKSHOPS, INDUSTRIES, study and research environments: LABORATORIES, 
SCHOOLS and living areas: LOFTS, GARAGES, LIVING ROOMS.
A wide range of solutions, finishes and compositions make it possible to furnish environments where people can live and work in harmony with the surrounding 
space with CREATIVITY, TASTE AND FUNCTIONALITY.

FOR MORE DETAILS ON TECHNICAL FEATURES PLEASE SEE OUR GENERAL ONLINE CATALOGUE.

Die Produktlinie SMART stellt ein echtes, INTEGRIERTES MODULARSYSTEM zum zweckdienlichen und schönen Einrichten verschiedenster Räumlichkeiten dar.
Der Schubkasten ist das Grundelement, auf dem das ganze SMART System basiert. Der erste Stein zum Aufbau eines funktionellen, den Erfordernissen des 
Benutzers angemessenen Arbeitsumfeldes.
Der MG Schubkasten bietet höchste Widerstandsfähigkeit, Gleitfähigkeit, Lebensdauer, Modularität und Tragfähigkeit, die für einen professionellen, qualifizierten 
Gebrauch erforderlich sind. Innen lässt sich der Schubkasten anhand einer weitgefächerten Palette von Zubehören aufteilen, damit er bestens und rationell 
genützt werden kann.
Der Schubkasten gleitet auf hochwertigen Schienen, die mit verschiedenen Abmessungen, Traglasten und Ausziehmöglichkeiten verfügbar sind.
Die Serie SMART schlägt Schienen vor, die (bei gleichmäßig verteilter Last) einen  Vollauszug des Schubkastens mit 75 kg Traglast pro Schubkasten ermöglichen.
Zum Kombinieren steht dann eine große Auswahl von Behältern und Arbeitsplätzen, ergänzt mit spezifischen Möbeln, die den Einrichtungsvorschlag 
vervollständigen, zur Verfügung.
Die Linie SMART ist ideal zur Ausstattung von Arbeitsräumen wie: KFZ-WERKSTÄTTEN, INDUSTRIEN, Unterrichts- und Forschungsräumen wie: LABORS, SCHULEN 
und Wohnräumen wie: LOFTS, GARAGEN, WOHNZIMMER.
Eine weitgefächerte Palette von Lösungen, Finishs und Kombinationen bieten die Möglichkeit, mit KREATIVITÄT, GESCHMACK UND ZWECKDIENLICHKEIT Umfelder 
zu verwirklichen, in denen man im Einklang mit dem Raum leben und arbeiten kann.

NÄHERE ERLÄUTERUNGEN ZU DEN TECHNISCHEN MERKMALEN FINDEN SIE online IN UNSEREM ALLGEMEINEN KATALOG.

F I N I T U R E :
F I N I S H E S  /  F I N I S H S

GRIGIO ANTRACITE

ROSSO

ARANCIO

NERO

GRIGIO

BLU

RAL 7016 

RAL 3000 

RAL 2004 

RAL 9005 

RAL 7035 

RAL 5015 

Standard
Standard Colour Optional colour

Optional colourOptional colour

Optional colourOptional colour

Standardfarbe Farben auf Wunsch

Farben auf WunschFarben auf Wunsch

Farben auf WunschFarben auf Wunsch

GREY / GRAU

RED / ROT

ORANGE / ORANGE

BLACK / SCHWARZ

GREY / GRAU

BLUE / BLAU

Su Richiesta

Su Richiesta

Su Richiesta

Su Richiesta

Su Richiesta
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RAL 9005
NERO
BLACK / SCHWARZ
Su richiesta
Optional Colour / Farben auf Wunsch 
AL 7016

La linea di prodotti SMART rappresenta un vero e proprio SISTEMA MODULARE ED INTEGRATO per arredare con funzionalità ed estetica i più vari 
ambienti.
Il cassetto è l’elemento base dal quale si sviluppa tutto il sistema SMART. Il primo mattone sul quale costruire l’ambiente più funzionale ed adatto alle 
esigenze dell’utilizzatore.
Il cassetto MG offre le più alte caratteristiche di robustezza, scorrevolezza, durata nel tempo, modularietà e portata, necessarie ad un utilizzo 
professionale e qualificato. Il cassetto è suddivisibile al suo interno con una vasta gamma di accessori, che consentono il suo massimo e razionale 
utilizzo.
Il cassetto scorre su guide di altissima qualità, in varie alternative di  dimensioni, portata e possibilità estrattiva.
Nella serie Smart proponiamo guide che permettono una estrazione totale del cassetto con una portata di kg 75 (carico uniformemente distribuito).
Da esso si sviluppano una vasta serie di contenitori e postazioni di lavoro, integrate da mobili specifici che completano la proposta di arredo.
La linea SMART è il prodotto ideale per arredare ambienti lavorativi quali : AUTOFFICINE, INDUSTRIE, ambienti di studio e ricerca : LABORATORI, 
SCUOLE  ed ambienti abitativi : LOFT, GARAGE, LIVING.
Una vasta gamma di soluzioni, finiture e composizioni offrono la possibilità di realizzare con CREATIVITA’, GUSTO E FUNZIONALITA’ ambienti dove vivere 
e lavorare in armonia con lo spazio.

PER MAGGIORI APPROFONDIMENTI SULLE CARATTERISTICHE TECNICHE CONSULTATE IL NOSTRO CATALOGO GENERALE on line.

The SMART product line represents a real MODULAR AND INTEGRATED SYSTEM to furnish the most varied environments in an aesthetically attractive and 
functional way.
The drawer is the basic element around which the entire SMART system develops. The first brick on which to build the most functional and suitable environment 
for the user’s needs.
The MG drawer offers the highest characteristics of sturdiness, smooth running, durability, modularity and space capacity, necessary for professional and 
qualified use. The drawer can be divided inside through a wide range of accessories that permit heavy-duty and rational use.
The drawer slides on top-quality runners with various size, capacity and extraction options.
The SMART series features runners with total drawer extraction with a capacity of 75 kg per drawer (evenly distributed load).
Around it, a wide range of storage units and workstations develop, complemented by specific items that complete the furnishing proposal.
The SMART line is the ideal product for furnishing work environments such as: WORKSHOPS, INDUSTRIES, study and research environments: LABORATORIES, 
SCHOOLS and living areas: LOFTS, GARAGES, LIVING ROOMS.
A wide range of solutions, finishes and compositions make it possible to furnish environments where people can live and work in harmony with the surrounding 
space with CREATIVITY, TASTE AND FUNCTIONALITY.

FOR MORE DETAILS ON TECHNICAL FEATURES PLEASE SEE OUR GENERAL ONLINE CATALOGUE.

Die Produktlinie SMART stellt ein echtes, INTEGRIERTES MODULARSYSTEM zum zweckdienlichen und schönen Einrichten verschiedenster Räumlichkeiten dar.
Der Schubkasten ist das Grundelement, auf dem das ganze SMART System basiert. Der erste Stein zum Aufbau eines funktionellen, den Erfordernissen des 
Benutzers angemessenen Arbeitsumfeldes.
Der MG Schubkasten bietet höchste Widerstandsfähigkeit, Gleitfähigkeit, Lebensdauer, Modularität und Tragfähigkeit, die für einen professionellen, qualifizierten 
Gebrauch erforderlich sind. Innen lässt sich der Schubkasten anhand einer weitgefächerten Palette von Zubehören aufteilen, damit er bestens und rationell 
genützt werden kann.
Der Schubkasten gleitet auf hochwertigen Schienen, die mit verschiedenen Abmessungen, Traglasten und Ausziehmöglichkeiten verfügbar sind.
Die Serie SMART schlägt Schienen vor, die (bei gleichmäßig verteilter Last) einen  Vollauszug des Schubkastens mit 75 kg Traglast pro Schubkasten ermöglichen.
Zum Kombinieren steht dann eine große Auswahl von Behältern und Arbeitsplätzen, ergänzt mit spezifischen Möbeln, die den Einrichtungsvorschlag 
vervollständigen, zur Verfügung.
Die Linie SMART ist ideal zur Ausstattung von Arbeitsräumen wie: KFZ-WERKSTÄTTEN, INDUSTRIEN, Unterrichts- und Forschungsräumen wie: LABORS, SCHULEN 
und Wohnräumen wie: LOFTS, GARAGEN, WOHNZIMMER.
Eine weitgefächerte Palette von Lösungen, Finishs und Kombinationen bieten die Möglichkeit, mit KREATIVITÄT, GESCHMACK UND ZWECKDIENLICHKEIT Umfelder 
zu verwirklichen, in denen man im Einklang mit dem Raum leben und arbeiten kann.

NÄHERE ERLÄUTERUNGEN ZU DEN TECHNISCHEN MERKMALEN FINDEN SIE online IN UNSEREM ALLGEMEINEN KATALOG.

F I N I T U R E :
F I N I S H E S  /  F I N I S H S

GRIGIO ANTRACITE

ROSSO

ARANCIO

NERO

GRIGIO

BLU

RAL 7016 

RAL 3000 

RAL 2004 

RAL 9005 

RAL 7035 

RAL 5015 

Standard
Standard Colour Optional colour

Optional colourOptional colour

Optional colourOptional colour

Standardfarbe Farben auf Wunsch

Farben auf WunschFarben auf Wunsch

Farben auf WunschFarben auf Wunsch

GREY / GRAU

RED / ROT

ORANGE / ORANGE

BLACK / SCHWARZ

GREY / GRAU

BLUE / BLAU

Su Richiesta

Su Richiesta

Su Richiesta

Su Richiesta

Su Richiesta
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RAL 2004 

ARANCIO
ORANGE / ORANGE
Su richiesta
Optional Colour / Farben auf Wunsch 
AL 7016

La linea di prodotti SMART rappresenta un vero e proprio SISTEMA MODULARE ED INTEGRATO per arredare con funzionalità ed estetica i più vari 
ambienti.
Il cassetto è l’elemento base dal quale si sviluppa tutto il sistema SMART. Il primo mattone sul quale costruire l’ambiente più funzionale ed adatto alle 
esigenze dell’utilizzatore.
Il cassetto MG offre le più alte caratteristiche di robustezza, scorrevolezza, durata nel tempo, modularietà e portata, necessarie ad un utilizzo 
professionale e qualificato. Il cassetto è suddivisibile al suo interno con una vasta gamma di accessori, che consentono il suo massimo e razionale 
utilizzo.
Il cassetto scorre su guide di altissima qualità, in varie alternative di  dimensioni, portata e possibilità estrattiva.
Nella serie Smart proponiamo guide che permettono una estrazione totale del cassetto con una portata di kg 75 (carico uniformemente distribuito).
Da esso si sviluppano una vasta serie di contenitori e postazioni di lavoro, integrate da mobili specifici che completano la proposta di arredo.
La linea SMART è il prodotto ideale per arredare ambienti lavorativi quali : AUTOFFICINE, INDUSTRIE, ambienti di studio e ricerca : LABORATORI, 
SCUOLE  ed ambienti abitativi : LOFT, GARAGE, LIVING.
Una vasta gamma di soluzioni, finiture e composizioni offrono la possibilità di realizzare con CREATIVITA’, GUSTO E FUNZIONALITA’ ambienti dove vivere 
e lavorare in armonia con lo spazio.

PER MAGGIORI APPROFONDIMENTI SULLE CARATTERISTICHE TECNICHE CONSULTATE IL NOSTRO CATALOGO GENERALE on line.

The SMART product line represents a real MODULAR AND INTEGRATED SYSTEM to furnish the most varied environments in an aesthetically attractive and 
functional way.
The drawer is the basic element around which the entire SMART system develops. The first brick on which to build the most functional and suitable environment 
for the user’s needs.
The MG drawer offers the highest characteristics of sturdiness, smooth running, durability, modularity and space capacity, necessary for professional and 
qualified use. The drawer can be divided inside through a wide range of accessories that permit heavy-duty and rational use.
The drawer slides on top-quality runners with various size, capacity and extraction options.
The SMART series features runners with total drawer extraction with a capacity of 75 kg per drawer (evenly distributed load).
Around it, a wide range of storage units and workstations develop, complemented by specific items that complete the furnishing proposal.
The SMART line is the ideal product for furnishing work environments such as: WORKSHOPS, INDUSTRIES, study and research environments: LABORATORIES, 
SCHOOLS and living areas: LOFTS, GARAGES, LIVING ROOMS.
A wide range of solutions, finishes and compositions make it possible to furnish environments where people can live and work in harmony with the surrounding 
space with CREATIVITY, TASTE AND FUNCTIONALITY.

FOR MORE DETAILS ON TECHNICAL FEATURES PLEASE SEE OUR GENERAL ONLINE CATALOGUE.

Die Produktlinie SMART stellt ein echtes, INTEGRIERTES MODULARSYSTEM zum zweckdienlichen und schönen Einrichten verschiedenster Räumlichkeiten dar.
Der Schubkasten ist das Grundelement, auf dem das ganze SMART System basiert. Der erste Stein zum Aufbau eines funktionellen, den Erfordernissen des 
Benutzers angemessenen Arbeitsumfeldes.
Der MG Schubkasten bietet höchste Widerstandsfähigkeit, Gleitfähigkeit, Lebensdauer, Modularität und Tragfähigkeit, die für einen professionellen, qualifizierten 
Gebrauch erforderlich sind. Innen lässt sich der Schubkasten anhand einer weitgefächerten Palette von Zubehören aufteilen, damit er bestens und rationell 
genützt werden kann.
Der Schubkasten gleitet auf hochwertigen Schienen, die mit verschiedenen Abmessungen, Traglasten und Ausziehmöglichkeiten verfügbar sind.
Die Serie SMART schlägt Schienen vor, die (bei gleichmäßig verteilter Last) einen  Vollauszug des Schubkastens mit 75 kg Traglast pro Schubkasten ermöglichen.
Zum Kombinieren steht dann eine große Auswahl von Behältern und Arbeitsplätzen, ergänzt mit spezifischen Möbeln, die den Einrichtungsvorschlag 
vervollständigen, zur Verfügung.
Die Linie SMART ist ideal zur Ausstattung von Arbeitsräumen wie: KFZ-WERKSTÄTTEN, INDUSTRIEN, Unterrichts- und Forschungsräumen wie: LABORS, SCHULEN 
und Wohnräumen wie: LOFTS, GARAGEN, WOHNZIMMER.
Eine weitgefächerte Palette von Lösungen, Finishs und Kombinationen bieten die Möglichkeit, mit KREATIVITÄT, GESCHMACK UND ZWECKDIENLICHKEIT Umfelder 
zu verwirklichen, in denen man im Einklang mit dem Raum leben und arbeiten kann.

NÄHERE ERLÄUTERUNGEN ZU DEN TECHNISCHEN MERKMALEN FINDEN SIE online IN UNSEREM ALLGEMEINEN KATALOG.

F I N I T U R E :
F I N I S H E S  /  F I N I S H S

GRIGIO ANTRACITE

ROSSO

ARANCIO

NERO

GRIGIO

BLU

RAL 7016 

RAL 3000 

RAL 2004 

RAL 9005 

RAL 7035 

RAL 5015 

Standard
Standard Colour Optional colour

Optional colourOptional colour

Optional colourOptional colour

Standardfarbe Farben auf Wunsch

Farben auf WunschFarben auf Wunsch

Farben auf WunschFarben auf Wunsch

GREY / GRAU

RED / ROT

ORANGE / ORANGE

BLACK / SCHWARZ

GREY / GRAU

BLUE / BLAU

Su Richiesta

Su Richiesta

Su Richiesta

Su Richiesta

Su Richiesta

12

RAL 3000
ROSSO
RED / ROT
Su richiesta
Optional Colour / Farben auf Wunsch

 

La linea di prodotti SMART rappresenta un vero e proprio SISTEMA MODULARE ED INTEGRATO per arredare con funzionalità ed estetica i più vari 
ambienti.
Il cassetto è l’elemento base dal quale si sviluppa tutto il sistema SMART. Il primo mattone sul quale costruire l’ambiente più funzionale ed adatto alle 
esigenze dell’utilizzatore.
Il cassetto MG offre le più alte caratteristiche di robustezza, scorrevolezza, durata nel tempo, modularietà e portata, necessarie ad un utilizzo 
professionale e qualificato. Il cassetto è suddivisibile al suo interno con una vasta gamma di accessori, che consentono il suo massimo e razionale 
utilizzo.
Il cassetto scorre su guide di altissima qualità, in varie alternative di  dimensioni, portata e possibilità estrattiva.
Nella serie Smart proponiamo guide che permettono una estrazione totale del cassetto con una portata di kg 75 (carico uniformemente distribuito).
Da esso si sviluppano una vasta serie di contenitori e postazioni di lavoro, integrate da mobili specifici che completano la proposta di arredo.
La linea SMART è il prodotto ideale per arredare ambienti lavorativi quali : AUTOFFICINE, INDUSTRIE, ambienti di studio e ricerca : LABORATORI, 
SCUOLE  ed ambienti abitativi : LOFT, GARAGE, LIVING.
Una vasta gamma di soluzioni, finiture e composizioni offrono la possibilità di realizzare con CREATIVITA’, GUSTO E FUNZIONALITA’ ambienti dove vivere 
e lavorare in armonia con lo spazio.

PER MAGGIORI APPROFONDIMENTI SULLE CARATTERISTICHE TECNICHE CONSULTATE IL NOSTRO CATALOGO GENERALE on line.

The SMART product line represents a real MODULAR AND INTEGRATED SYSTEM to furnish the most varied environments in an aesthetically attractive and 
functional way.
The drawer is the basic element around which the entire SMART system develops. The first brick on which to build the most functional and suitable environment 
for the user’s needs.
The MG drawer offers the highest characteristics of sturdiness, smooth running, durability, modularity and space capacity, necessary for professional and 
qualified use. The drawer can be divided inside through a wide range of accessories that permit heavy-duty and rational use.
The drawer slides on top-quality runners with various size, capacity and extraction options.
The SMART series features runners with total drawer extraction with a capacity of 75 kg per drawer (evenly distributed load).
Around it, a wide range of storage units and workstations develop, complemented by specific items that complete the furnishing proposal.
The SMART line is the ideal product for furnishing work environments such as: WORKSHOPS, INDUSTRIES, study and research environments: LABORATORIES, 
SCHOOLS and living areas: LOFTS, GARAGES, LIVING ROOMS.
A wide range of solutions, finishes and compositions make it possible to furnish environments where people can live and work in harmony with the surrounding 
space with CREATIVITY, TASTE AND FUNCTIONALITY.

FOR MORE DETAILS ON TECHNICAL FEATURES PLEASE SEE OUR GENERAL ONLINE CATALOGUE.

Die Produktlinie SMART stellt ein echtes, INTEGRIERTES MODULARSYSTEM zum zweckdienlichen und schönen Einrichten verschiedenster Räumlichkeiten dar.
Der Schubkasten ist das Grundelement, auf dem das ganze SMART System basiert. Der erste Stein zum Aufbau eines funktionellen, den Erfordernissen des 
Benutzers angemessenen Arbeitsumfeldes.
Der MG Schubkasten bietet höchste Widerstandsfähigkeit, Gleitfähigkeit, Lebensdauer, Modularität und Tragfähigkeit, die für einen professionellen, qualifizierten 
Gebrauch erforderlich sind. Innen lässt sich der Schubkasten anhand einer weitgefächerten Palette von Zubehören aufteilen, damit er bestens und rationell 
genützt werden kann.
Der Schubkasten gleitet auf hochwertigen Schienen, die mit verschiedenen Abmessungen, Traglasten und Ausziehmöglichkeiten verfügbar sind.
Die Serie SMART schlägt Schienen vor, die (bei gleichmäßig verteilter Last) einen  Vollauszug des Schubkastens mit 75 kg Traglast pro Schubkasten ermöglichen.
Zum Kombinieren steht dann eine große Auswahl von Behältern und Arbeitsplätzen, ergänzt mit spezifischen Möbeln, die den Einrichtungsvorschlag 
vervollständigen, zur Verfügung.
Die Linie SMART ist ideal zur Ausstattung von Arbeitsräumen wie: KFZ-WERKSTÄTTEN, INDUSTRIEN, Unterrichts- und Forschungsräumen wie: LABORS, SCHULEN 
und Wohnräumen wie: LOFTS, GARAGEN, WOHNZIMMER.
Eine weitgefächerte Palette von Lösungen, Finishs und Kombinationen bieten die Möglichkeit, mit KREATIVITÄT, GESCHMACK UND ZWECKDIENLICHKEIT Umfelder 
zu verwirklichen, in denen man im Einklang mit dem Raum leben und arbeiten kann.

NÄHERE ERLÄUTERUNGEN ZU DEN TECHNISCHEN MERKMALEN FINDEN SIE online IN UNSEREM ALLGEMEINEN KATALOG.

F I N I T U R E :
F I N I S H E S  /  F I N I S H S

GRIGIO ANTRACITE

ROSSO

ARANCIO

NERO

GRIGIO

BLU

RAL 7016 

RAL 3000 

RAL 2004 

RAL 9005 

RAL 7035 

RAL 5015 

Standard
Standard Colour Optional colour

Optional colourOptional colour

Optional colourOptional colour

Standardfarbe Farben auf Wunsch

Farben auf WunschFarben auf Wunsch

Farben auf WunschFarben auf Wunsch

GREY / GRAU

RED / ROT

ORANGE / ORANGE

BLACK / SCHWARZ

GREY / GRAU

BLUE / BLAU

Su Richiesta

Su Richiesta

Su Richiesta

Su Richiesta

Su Richiesta
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La linea di prodotti SMART rappresenta un vero e proprio SISTEMA MODULARE ED INTEGRATO per arredare con funzionalità ed estetica i più vari 
ambienti.
Il cassetto è l’elemento base dal quale si sviluppa tutto il sistema SMART. Il primo mattone sul quale costruire l’ambiente più funzionale ed adatto alle 
esigenze dell’utilizzatore.
Il cassetto MG offre le più alte caratteristiche di robustezza, scorrevolezza, durata nel tempo, modularietà e portata, necessarie ad un utilizzo 
professionale e qualificato. Il cassetto è suddivisibile al suo interno con una vasta gamma di accessori, che consentono il suo massimo e razionale 
utilizzo.
Il cassetto scorre su guide di altissima qualità, in varie alternative di  dimensioni, portata e possibilità estrattiva.
Nella serie Smart proponiamo guide che permettono una estrazione totale del cassetto con una portata di kg 75 (carico uniformemente distribuito).
Da esso si sviluppano una vasta serie di contenitori e postazioni di lavoro, integrate da mobili specifici che completano la proposta di arredo.
La linea SMART è il prodotto ideale per arredare ambienti lavorativi quali : AUTOFFICINE, INDUSTRIE, ambienti di studio e ricerca : LABORATORI, 
SCUOLE  ed ambienti abitativi : LOFT, GARAGE, LIVING.
Una vasta gamma di soluzioni, finiture e composizioni offrono la possibilità di realizzare con CREATIVITA’, GUSTO E FUNZIONALITA’ ambienti dove vivere 
e lavorare in armonia con lo spazio.

PER MAGGIORI APPROFONDIMENTI SULLE CARATTERISTICHE TECNICHE CONSULTATE IL NOSTRO CATALOGO GENERALE on line.

The SMART product line represents a real MODULAR AND INTEGRATED SYSTEM to furnish the most varied environments in an aesthetically attractive and 
functional way.
The drawer is the basic element around which the entire SMART system develops. The first brick on which to build the most functional and suitable environment 
for the user’s needs.
The MG drawer offers the highest characteristics of sturdiness, smooth running, durability, modularity and space capacity, necessary for professional and 
qualified use. The drawer can be divided inside through a wide range of accessories that permit heavy-duty and rational use.
The drawer slides on top-quality runners with various size, capacity and extraction options.
The SMART series features runners with total drawer extraction with a capacity of 75 kg per drawer (evenly distributed load).
Around it, a wide range of storage units and workstations develop, complemented by specific items that complete the furnishing proposal.
The SMART line is the ideal product for furnishing work environments such as: WORKSHOPS, INDUSTRIES, study and research environments: LABORATORIES, 
SCHOOLS and living areas: LOFTS, GARAGES, LIVING ROOMS.
A wide range of solutions, finishes and compositions make it possible to furnish environments where people can live and work in harmony with the surrounding 
space with CREATIVITY, TASTE AND FUNCTIONALITY.

FOR MORE DETAILS ON TECHNICAL FEATURES PLEASE SEE OUR GENERAL ONLINE CATALOGUE.

Die Produktlinie SMART stellt ein echtes, INTEGRIERTES MODULARSYSTEM zum zweckdienlichen und schönen Einrichten verschiedenster Räumlichkeiten dar.
Der Schubkasten ist das Grundelement, auf dem das ganze SMART System basiert. Der erste Stein zum Aufbau eines funktionellen, den Erfordernissen des 
Benutzers angemessenen Arbeitsumfeldes.
Der MG Schubkasten bietet höchste Widerstandsfähigkeit, Gleitfähigkeit, Lebensdauer, Modularität und Tragfähigkeit, die für einen professionellen, qualifizierten 
Gebrauch erforderlich sind. Innen lässt sich der Schubkasten anhand einer weitgefächerten Palette von Zubehören aufteilen, damit er bestens und rationell 
genützt werden kann.
Der Schubkasten gleitet auf hochwertigen Schienen, die mit verschiedenen Abmessungen, Traglasten und Ausziehmöglichkeiten verfügbar sind.
Die Serie SMART schlägt Schienen vor, die (bei gleichmäßig verteilter Last) einen  Vollauszug des Schubkastens mit 75 kg Traglast pro Schubkasten ermöglichen.
Zum Kombinieren steht dann eine große Auswahl von Behältern und Arbeitsplätzen, ergänzt mit spezifischen Möbeln, die den Einrichtungsvorschlag 
vervollständigen, zur Verfügung.
Die Linie SMART ist ideal zur Ausstattung von Arbeitsräumen wie: KFZ-WERKSTÄTTEN, INDUSTRIEN, Unterrichts- und Forschungsräumen wie: LABORS, SCHULEN 
und Wohnräumen wie: LOFTS, GARAGEN, WOHNZIMMER.
Eine weitgefächerte Palette von Lösungen, Finishs und Kombinationen bieten die Möglichkeit, mit KREATIVITÄT, GESCHMACK UND ZWECKDIENLICHKEIT Umfelder 
zu verwirklichen, in denen man im Einklang mit dem Raum leben und arbeiten kann.

NÄHERE ERLÄUTERUNGEN ZU DEN TECHNISCHEN MERKMALEN FINDEN SIE online IN UNSEREM ALLGEMEINEN KATALOG.
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Farben auf WunschFarben auf Wunsch
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( RENDERING )



I  P R ODOTT I  SMART
La linea SMART è caratterizzata da varietà e modularità, che la rendono adattabile a qualsiasi spazio 

professionale. Potete lasciarvi ispirare dalle nostre composizioni, prendere spunto per arredare i 

vostri spazi SMART oppure crearne uno tutto vostro. MG Magrini mette a disposizione un team 

tecnico specializzato per affiancarvi nella selezione dei prodotti più adatti alle vostre esigenze.

SMART -P RODUKTE
Die SMART-Linie zeichnet sich durch Vielseitigkeit und Modularität aus, dank deren sie sich an jeder

Arbeitsbereich anpassen lässt. Lassen Sie sich von unseren Kompositionen inspirieren, holen Sie sich 

Ideen für die Einrichtung Ihrer SMART Spaces oder erschaffen Sie Ihr ganz eigenes Ambiente. MG 

Magrini stellt ein Team spezialisierter Techniker zur Verfügung, die Ihnen bei der Auswahl der für Ihre 

Bedürfnisse am besten geeigneten Produkte helfen.

S M A R T

M O D U L A R  S Y S T E M

SMART  PRODUCT S
The SMART line is characterized by variety and modularity, which make it adaptable to any professional 

space. You can let yourselves be inspired by our compositions, obtain ideas for furnishing your SMART 

spaces or create one of your own. MG Magrini puts at your disposal a skilled technical team to support 

you in selecting the products best suited to your needs.
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C O M P O S I Z I O N E  0 1   •   C O M P O S I T I O N  0 1   •   K O M B I N AT I O N  0 1

M O D U L A R  S Y S T E M

S M A R T

ARMADIO
CABINET • SCHRANK

01 SMA800 AR      
ARMADIO
CABINET • SCHRANK

02 SMA478 AR

MODULO DI SERVIZIO
SERVICE MODULE
SERVICMODUL

03 SMA85 03      
CASSETTIERA
DRAWER UNIT
SCHUBKASTENBLOCK

04 SMA85 02     
MODULO AD ANGOLO
CORNER MODULE
ECKMODUL

05 SMA85 CE     
ARMADIO
CABINET
SCHRANK

06 SMA85 AB      
MODULO DI SERVIZIO
SERVICE MODULE
SERVICMODUL

07 SMA85 CC     

01

03

08

09

10

11

12

04
05

06
07

02

2322



C O M P O S I Z I O N E  0 1 B   •   C O M P O S I T I O N  0 1 B   •   K O M B I N AT I O N  0 1 B

MOBILE PENSILE
WALL-MOUNTED UNIT
HÄNGESCHRANK

08 SMAPE 01

PANNELLO
PANEL • PLATTE

09 SMAPA 01
PARETE AD ANGOLO
CORNER WALL
ECKWAND

11 SMAPNG
MODULO DISTRIBUZIONE
FLUIDI
FLUID DISTRIBUTION MODULE
FLUIDVERTEILUNGSMODUL

13 SMA85 AG 
MODULO DISTRIBUZIONE
FLUIDI
FLUID DISTRIBUTION MODULE
FLUIDVERTEILUNGSMODUL

14 SMA85 AP
MOBILE PENSILE 
PORTATTREZZI
WALL-MOUNTED TOOL UNIT
WERKZEUGSCHRANK

12 SMASER 01

BARRA ELETTRIFICATA
POWER STRIP
STECKDOSENLEISTE

10 SMABAR 02     

13

14

ACCESSORI:
piano di lavoro predisposto
per passaggio tubi 
per impianti olio, aria, acqua.

sistema di illuminazione a led

ACCESSORIES:
Worktop ready for oil, water, 
air piping.

Led lighting

ZUBEHÖR:
Arbeitsplatte mit 
Vorbereitung für Röhre 
(Luft, Öl und Wasser).

Led-Beleuchtung
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M O D U L A R  S Y S T E M

S M A R T
C A T A L O G O  C O M P O N E N T I  •  C O M P O N E N T S  C AT A L O G U E  •  B A U T E I L K AT A L O G

Cassettiera dotata di 
n° 5 cassetti h 150 mm 
ad estrazione totale telescopica  / portata kg 75

Drawer unit featuring
5 drawers H. 150 mm
with total telescopic extraction  / capacity 75 kg 

Schubkastenblock, ausgestattet mit:
5 Schubkästen H. 150 mm 
Teleskop-Vollauszug  / Tragfähigkeit 75 kg 

CASSETTIERA
DRAWER UNIT
SCHUBKASTENBLOK

L 717 X P 725 X H 852 

P
L

H

SMA85 02V      

Armadio con anta a battente rientrante, 
ripiano interno regolabile. 

Cabinet with recessed hinged door,
adjustable internal shelf.

Schrank mit versenkbarer Flügeltür,
und verstellbarem Einlegeboden.

ARMADIO
DRAWER UNIT
SCHUBKASTENBLOK

L 717 X P 725 X H 852 

P
L

H

SMA85 ABR      

•  Serratura elettronica disponibile su richiesta.
•  Electronic lock available on request
•  Elektronisches Schloss auf Anfrage erhältlich.

Armadio con anta a battente, ripiano interno regolabile.
Possibilità apertura anta a sinistra.

Cabinet with swing door, adjustable internal shelf.
Left door opening option.

Schrank mit Türflügel und verstellbarem Einlegeboden.
Tür auch nach links zu öffnen.

ARMADIO
DRAWER UNIT
SCHUBKASTENBLOK

L 717 X P 725 X H 852 

P
L

H

SMA85 AB      

Cassettiera dotata di 
n° 2 cassetti h 75 mm  / n° 2 cassetti h 100 mm  / 
n° 2 cassetti h 200 mm
ad estrazione totale telescopica  / portata kg 75

Drawer unit featuring 
2 drawers H. 75 mm  / 2 drawers H. 100 mm  /  
2 drawers H. 200 mm
with total telescopic extraction  / capacity 75 kg 

Schubkastenblock, ausgestattet mit 
2 Schubkästen H. 75 mm  / 2 Schubkästen H. 100 mm  /  
2 Schubkästen H. 200 mm
Teleskop-Vollauszug  / Tragfähigkeit 75 kg 

CASSETTIERA
CABINET
SCHUBKASTENBLOK

L 717 X P 725 X H 852 

P
L

H

SMA85 01 V      

2524



ATTENZIONE! Le dimensioni indicate sono riferite ai moduli senza piedini. I piedini sono regolabili in altezza da mm30 a mm40
IMPORTANT! The dimensions given refer to the modules without feet. The feet are adjustable in height from 30 mm to 40 mm

ACHTUNG! Die angegebenen Maße beziehen sich auf die Module ohne Stützfüße. Die Stützfüße sind von 30 mm bis 40 mm höhenverstellbar.

Armadio con anta a battente 
completo di lavandino in acciaio inox e rubinetto.

Cabinet with hinged door complete with stainless-steel sink 
and tap.

Schrank mit Flügeltür, komplett mit Edelstahl-Waschbecken 
und Wasserhahn.

MODULO DI SERVIZIO
SERVICE MODULE
SERVICEMODUL

L 717 X P 725 X H 852 

P
L

H

SMA85 LA      

Modulo si servizio dotato di cassetto porta rifiuti 
ad estrazione totale telescopica portata kg.75.

Service module featuring waste drawer.
with total telescopic extraction  / capacity 75 kg.

Servicemodul Ausgestattet mit Abfallkasten.
Teleskop-Vollauszug  / Tragfähigkeit 75 kg.

MODULO DI SERVIZIO
SERVICE MODULE
SERVICEMODUL

L 717 X P 725 X H 852 

P
L

H

SMA85 03V      

Kit telaio con 2 contenitori  removibili  
raccolta differenziata per SMA85 03V. 
Dimensioni singolo contenitore mm.300x600x467 h 
capacità 50 lt.

Frame kit with 2 removable waste 
separation containers for SMA85 03V.
Single container dimensions - 300x600x467 h mm 
capacity 50 litres.

Rahmensatz mit 2 herausnehmbaren 
Abfallbehältern für SMA85 03V. 
Maße einzelner Behälter 300x600x467 h mm, 
Volumen 50 l.

MODULO DI SERVIZIO
SERVICE MODULE
SERVICEMODUL

SMADIF 02      

Kit telaio con 4 contenitori  removibili  
raccolta differenziata per SMA85 03V. 
Dimensioni singolo contenitore mm.300x300x467 h 
capacità 20 lt.

Frame kit with 4 removable waste separation containers 
for SMA85 03V. 
Single container dimensions - 300x300x467 h mm 
capacity 20 litres.

Rahmensatz mit 4 herausnehmbaren Abfallbehältern für 
SMA85 03V. 
Maße einzelner Behälter 300x300x467 h mm, 
Volumen 20 l.

MODULO DI SERVIZIO
SERVICE MODULE
SERVICEMODUL

SMADIF 04

2524
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Modulo servizio con porta rifiuti, vano portacarta,
vano porta oggetti.

Featuring waste compartment, paper compartment, 
storage compartment.

Ausgestattet mit Abfallkasten, Papierfach,
Ablagefach.

MODULO DI SERVIZIO
SERVICE MODULE
SERVICEMODUL

L 717 X P 725 X H 852 mm

P
L

H

SMA85 CC     

Modulo servizio con 2 vani porta rifiuti 

Service module with 2 waste compartments.

Service-Modul mit 2 Abfallfächern.

MODULO DI SERVIZIO
SERVICE MODULE
SERVICEMODUL

L 717 X P 725 X H 852 mm

P
L

H

SMA85 BB      

Modulo servizio con 2 vani porta carta e 
2 vani porta oggetti.

Service module with 2 paper compartments 
and 2 storage compartments.

Service-Modul mit 2 Fächern für Papier 
und 2 Ablagefächern für sonstige Gegenstände.

MODULO DI SERVIZIO
SERVICE MODULE
SERVICEMODUL

L 717 X P 725 X H 852 mm

P
L

H

SMA85 AA      

Modulo servizio porta rifiuti con anta dx e apertura 
superiore 

Service waste module with right door and top opening.

Abfall-Service-Modul mit Klappe rechts und Öffnung 
nach oben.

MODULO DI SERVIZIO
SERVICE MODULE
SERVICEMODUL

L 717 X P 725 X H 892 mm

P
L

H

SMA85 ECO      

2726



ATTENZIONE! Le dimensioni indicate sono riferite ai moduli senza piedini. I piedini sono regolabili in altezza da mm30 a mm40
IMPORTANT! The dimensions given refer to the modules without feet. The feet are adjustable in height from 30 mm to 40 mm

ACHTUNG! Die angegebenen Maße beziehen sich auf die Module ohne Stützfüße. Die Stützfüße sind von 30 mm bis 40 mm höhenverstellbar.

Modulo Porta PC , con cassetto 
portatastiera con frontale h 75 mm,
vano inferiore chiuso con doppia 
anta con serratura e dotato di piano 
regolabile. 

Impianto elettrico composto da:
•  n° 1 interruttore differenziale
 magnetotermico
•  n° 1 interruttore bipolare
•  n° 1 presa portafusibile
•  n° 3 prese civili 
 10/16 A ITA/TED 220V
•  n° 1 ventilatore aspirazione 

PC module with drawer
Keyboard holder with 75 mm high front 
panel lower compartment closed with 
double door with lock and featuring
adjustable top.

Electrical system consisting of:
•  n° 1 differential thermomagnetic 
    circuit breaker switch
•  n° 1 bipolar switch
•  n° 1 fuse holder socket
•  n° 3 domestic sockets 
 10/16 A ITA/GER 220V
•  n° 1 suction fan

PC-Modul, mit Schublade
Tastaturablage mit 75 mm hoher 
Front, darunter ein geschlossenes Fach 
mit doppelter, abschließbarer Tür und 
verstellbarem Boden.

Elektrische Anlage, bestehend aus:
•  n° 1 Fehlerstromschutzschalter,
 thermomagnetisch
•  n° 1 zweipoliger Schalter
•  n° 1 Sicherungssockel
•  n° 3 Haushaltssteckdosen 
 10/16 A ITA/DE 220V
•  n° 1 Absaugventilator

MODULO PC
PC MODULE
PC-MODUL

L 717 X P 725 X H 852 mm

P
L

H

SMA85 PC    

Cassettiera su ruote dotata di:
n° 3 cassetti h 100 mm
n° 2 cassetti h 150 mm
ad estrazione totale telescopica portata 75 kg

Wheeled drawer unit featuring:
n° 3 drawers H. 100 mm
n° 2 drawers H. 150 mm
with total telescopic extraction / capacity 75 kg 

Schubkastenblock auf Rollen ausgestattet mit:
n° 3 Schubkästen H. 100 mm
n° 2 Schubkästen H. 150 mm
Teleskop-Vollauszug / Tragfähigkeit 75 kg 

CASSETTIERA SU RUOTE
WHEELED DRAWER UNIT
SCHUBKASTENBLOCK AUF ROLLEN

L 564 X P 725 X H 855 mm

P
L

H

SMA85R 01VG      

Carrello a 3 ripiani, chiuso
nella parte posteriore.

Trolley with 3 shelves, closed
at the rear.

Wagen mit 3 Böden, hinten
geschlossen.

CARRELLO
TROLLEY
WAGEN

L 564 X P 723 X H 855 mm

P
L

H

SMA85R 02

2726
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Kit di sponde completo di rotelle  per inserimento del 
carrello sotto il piano di lavoro.

Side panel kit complete with castors for inserting the trolley 
under the worktop.

Rahmensatz komplett mit Rollen zum Einschieben des 
Rollcontainers unter der Arbeitsplatte.

KIT SPONDE
SIDE KIT
BORDWÄNDE

SMA85 KITG     

Parete di chiusura posteriore per vano alloggiamento 
carrello dotata di magneti.

Rear closing wall for trolley compartment 
equipped with magnets.

Hintere Verschlusswand mit Magneten für 
das Rollcontainerfach.

PANNELLO
PANEL
PLATTE

L 717 X P 38 X H 853 mm

P
L

H

SMAPPO      

Case per alloggiamento carrello sotto piano.

Case for under-table trolley housing.

Box für die Unterbringung des Rollcontainers 
unter der Arbeitsplatte.

CASE PER CARRELLO
CASE FOR TROLLEY 
ROLLCONTAINER-BOX 

L 717 X P 725 X H 855 mm

P
L

H

SMA85R CA     

2928



ATTENZIONE! Le dimensioni indicate sono riferite ai moduli senza piedini. I piedini sono regolabili in altezza da mm30 a mm40
IMPORTANT! The dimensions given refer to the modules without feet. The feet are adjustable in height from 30 mm to 40 mm

ACHTUNG! Die angegebenen Maße beziehen sich auf die Module ohne Stützfüße. Die Stützfüße sind von 30 mm bis 40 mm höhenverstellbar.

Carrello attrezzato dotato di cassetti 
ad estrazione totale telescopica 
portata kg.75:
• n° 2 cassetti h   75 mm
• n° 3 cassetti h 100 mm
• n° 2 cassetti h 150 mm   
• Pannello forato portattrezzi
• Pannello forato laterale
• Maniglie per movimentazione
• n° 3 piani laterali.

Ruote diam. 150mm, 
2 fisse e 2 girevoli con freno. 
Portata kg 550.

Tooled trolley featuring telescopic
 fully-extending drawers 
capacity 75 kg:
• n° 2 drawers h 75 mm
• n° 3 drawers h 100 mm
• n° 2 drawers h 150 mm
• Perforated tool holder panel
• Side perforated panel
• Handles for handling
• n° 3 side tops.

Wheel diameter 150 mm, 
2 fixed wheels + 2 castor wheels 
with brake.
Load capacity 550 kg.

Rollcontainer mit Schubladen mit
Teleskop-Vollauszug, 
Tragfähigkeit 75 kg:
• n° 2 Schubladen h 75 mm
• n° 3 Schubladen h 100 mm
• n° 2 Schubladen h 150 mm
• Perforierte Werkzeughalterplatte
• Perforierte Seitenwand
• Fahrgriffe
• n° 3 seitliche Böden.

Rollen mit einem Durchmesser 
von 150 mm, 2 feststehende 
und 2 schwenkbare Räder mit Bremse.
Tragfähigkeit 550 kg.

MODULO DI SERVIZIO
SERVICE MODULE
SERVICEMODUL

L 1200 X P 575 X H 1440 mm

P
L

H

SMA85 PML    

Modulo singolo dotato di:
n° 2 prese standard italiano 10/16 A  230V / 
n° 1 interruttore bipolare / n° 1 fusibile 
Predisposto per n° 2 avvolgitori aria/elettrico.

Single module equipped with:
n° 2 standard Italian 10/16 A 230V sockets  / 
n° 1 bipolar switch  / 1 fuse 
Ready for 2 air/electric winders.

Einzelmodul ausgestattet mit:
n° 2 Steckdosen 10/16 A 230V, italienischer Standard /
n° 1 zweipoliger Schalter  / 1 Sicherung 
Vorbereitet für 2 Schlauchtrommeln Luft/Elektrik.

MODULO SINGOLO
SINGLE MODULE
EINZELMODUL

L 239 X P 725 X H 852 mm

P
L

H

SMA239 01    

Modulo singolo predisposto 
per un avvolgitore aria/elettrico.

Single module ready 
for air/electrical winder.

Einzelmodul, Vorbereitung 
für Schlauch-/Kabelaufwickler.

MODULO SINGOLO
SINGLE MODULE
EINZELMODUL

L 239 X P 725 X H 852 mm

P
L

H

SMA239 02  

2928
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Modulo singolo dotato di:
n° 2 prese standard italiano 10/16 A  230V.
n° 1 interruttore bipolare 
n° 1 fusibile

Single module equipped with:
n° 2 standard Italian 10/16 A 230V sockets.
n° 1 bipolar switch 
n° 1 fuse 

Einzelmodul ausgestattet mit:
n° 2 Steckdosen 10/16 A 230V, italienischer Standard.
n° 1 zweipoliger Schalter 
n° 1 Sicherung 

MODULO SINGOLO
SINGLE MODULE
EINZELMODUL

L 239 X P 725 X H 852 mm

P
L

H

SMA239 04

Modulo dotato di:
n° 3 prese UNEL 2P+T 16 A 250 V
n° 1 interruttore bipolare
n° 1 fusibile 

Module featuring:
3 UNEL sockets 2P+E 16 A 250 V
n° 1 bipolar switch 
n° 1 fuse

Modul ausgestattet mit:
3 UNEL-Steckdosen 2P+E 16 A 250 V
n° 1 zweipoliger Schalter
n° 1 Sicherung

MODULO DOPPIO
DUAL MODULE
DOPPELMODUL

SMA478 01

Modulo dotato di:
n°3 prese UNEL 2P+T 16 A 250 V
n°1 interruttore bipolare  / n° 1 fusibile 
predisposto per arrotolatori aria/elettrico.

Module featuring:
n° 3 UNEL sockets 2P+E 16 A 250 V
n°1 bipolar switch  / n° 1 fuse
Ready for n° 2 air/electric winders.

Modul ausgestattet mit:
n° 3 UNEL-Steckdosen 2P+E 16 A 250 V
n°1 zweipoliger Schalter  / n° 1 Sicherung
Vorbereitet für n° 2 Schlauchtrommeln Luft/Elektrik.

MODULO DOPPIO
DUAL MODULE
DOPPELMODUL

L 478 X P 725 X H 852 mm

P
L

H

SMA478 02

Modulo doppio per distribuzione fluidi. 
Predisposto per n° 1 avvolgitore.
Dotato di vaschetta raccogli olio.

Dual module for fluid
distribution. Ready for n° 1 winder.
Featuring oil collection tray.

Doppelmodul für Fluidverteilung.
Vorbereitung für n° 1 Aufwickler.
Ausgestattet mit Ölsammelwanne.

MODULO DOPPIO
DUAL MODULE
DOPPELMODUL

L 478 X P 725 X H 852 mm

P
L

H

SMA478 03

L 478 X P 725 X H 852 mm

P
L

H

3130



ATTENZIONE! Le dimensioni indicate sono riferite ai moduli senza piedini. I piedini sono regolabili in altezza da mm30 a mm40
IMPORTANT! The dimensions given refer to the modules without feet. The feet are adjustable in height from 30 mm to 40 mm

ACHTUNG! Die angegebenen Maße beziehen sich auf die Module ohne Stützfüße. Die Stützfüße sind von 30 mm bis 40 mm höhenverstellbar.

Modulo doppio per distribuzione fluidi.
Predisposto per n° 2 avvolgitori.
Dotato di vaschetta raccogli olio.

Dual module for fluid
distribution. Ready for n° 2 winders.
Featuring oil collection tray.

Doppelmodul für Fluidverteilung.
Vorbereitung für n° 2 Aufwickler.
Ausgestattet mit Ölsammelwanne.

MODULO DOPPIO
DUAL MODULE
DOPPELMODUL

L 478 X P 725 X H 852 mm

P
L

H

SMA478 04

Modulo per morsa a ribalta.
(Morsa esclusa)

Flap clamp module.
(Clamp not included) 

Modul für Kippschraubstock.
(Schraubstock nicht enthalten) 

MODULO DOPPIO
DUAL MODULE
DOPPELMODUL

L 478 X P 725 X H 852 mm

P
L

H

SMA478 AMR    

Modulo per distribuzione fluidi.
Predisposto per n° 3 avvolgitori.
Dotato di vaschetta raccogli olio.

Module for fluid distribution.
Ready for n° 3 winders.
Featuring oil collection tray.

Modul für Fluidverteilung.
Vorbereitung für n° 3 Aufwickler.
Ausgestattet mit Ölsammelwanne.

MODULO DISTRIBUZIONE FLUIDI
TRIPLE MODULE
DREIFACHESMODUL

L 717 X P 725 X H 852 

P
L

H

SMA85 AP      

Modulo per distribuzione fluidi.
Predisposto per n° 3 avvolgitori.
Dotato di vaschetta raccogli olio.

Module for fluid distribution.
Ready for n° 3 winders.
Featuring oil collection tray.

Modul für Fluidverteilung.
Vorbereitung für n° 3 Aufwickler.
Ausgestattet mit Ölsammelwanne.

MODULO DISTRIBUZIONE FLUIDI
TRIPLE MODULE
DREIFACHESMODUL

L 717 X P 725 X H 1068

P
L

H

 SMA85 AG      

3130



M O D U L A R  S Y S T E M

S M A R T
C A T A L O G O  C O M P O N E N T I  •  C O M P O N E N T S  C AT A L O G U E  •  B A U T E I L K AT A L O G

Mobiletto di servizio.
Da collocare in angolo.
Dotato di cesto portarifiuti.

To be placed in the corner.
Featuring paper holder and
storage compartment.

In der Ecke anzubringen.
Ausgestattet mit Abfallkorb.

MODULO PER ANGOLO
CORNER MODULE
ECKMODUL

L 362 X P 725 X H 852 mm

P
L

H

SMA85 CE     

Mobiletto di servizio da collocare in angolo. 
Dotato di portacarte e vano portaoggetti.

To be placed in the corner.
Featuring paper holder and storage compartment.

In der Ecke anzubringen.
Ausgestattet mit Papierfach und Ablagefach.

MODULO PER ANGOLO
CORNER MODULE
ECKMODUL

SMA85 CA     

Composizione ad angolo.

Corner composition.

Eckkombination.

MODULO PER ANGOLO
CORNER MODULE
ECKMODUL

SMA85 ANB

Parete ad angolo a 90°.

Corner at 90°.

Eck 90°.

MODULO PER ANGOLO
CORNER MODULE
ECKMODUL

L 1442 X P 1442X H 852 mm

P
L

H

SMAPA ANB

L 362 X P 725 X H 852 mm

P
L

H

SMA85 ANB

SMAPA ANB

3332



ATTENZIONE! Le dimensioni indicate sono riferite ai moduli senza piedini. I piedini sono regolabili in altezza da mm30 a mm40
IMPORTANT! The dimensions given refer to the modules without feet. The feet are adjustable in height from 30 mm to 40 mm

ACHTUNG! Die angegebenen Maße beziehen sich auf die Module ohne Stützfüße. Die Stützfüße sind von 30 mm bis 40 mm höhenverstellbar.

In lamiera liscia, da applicare 
sopra il top ad angolo.

In plain sheet metal, 
to be fitted over the corner top.

Aus glattem Blech, 
auf der Eckauflage anzubringen.

PARETE PER ANGOLO
CORNER WALL
ECKWAND

SMAPNG

In legno rivestito 
in lamiera gommata.

In wood covered 
with rubberized sheet metal.

Aus Holz, verkleidet 
mit gummibeschichtetem Blech.

TOP DI LAVORO
WORKTOP
ARBEITSPLATTE

L 2151X P 732 X H 40 mm

P
L

H

SMATOP 03   

In legno rivestito 
in lamiera gommata.

In wood covered 
with rubberized sheet metal.

Aus Holz, verkleidet 
mit gummibeschichtetem Blech.

TOP DI LAVORO
WORKTOP
ARBEITSPLATTE

L 1434 X P 732 X H 40 mm

P
L

H

SMATOP 02   

In legno rivestito 
in lamiera gommata.
Spessore 40 mm.

In wood covered with 
rubberized sheet metal.
Thickness 40 mm.

Aus Holz, verkleidet 
mit gummibeschichtetem Blech.
Blech. Stärke 40 mm.

TOP PER ANGOLO
CORNER TOP
AUFLAGE FÜR DIEECKE

SMATOP AN 

In legno rivestito 
in lamiera gommata.

In wood covered with 
rubberized sheet metal.

Aus Holz, verkleidet mit 
gummibeschichtetem Blech.

TOP DI LAVORO
WORKTOP
ARBEITSPLATTE

L 717 X P 732 X H 40 mm

P
L

H

SMATOP 01    

3332
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In legno rivestito in lamiera gommata 
per SMA85 ANB.

In wood covered with rubberized sheet metal 
for SMA85 ANB.

Aus Holz, verkleidet mit gummibeschichtetem Blech 
fur SMA85 ANB.

TOP DI LAVORO
WORKTOP
ARBEITSPLATTE

L 1442 X P 1442 X H 40 mm

P
L

H

SMATOP AN 02

In legno rivestito in lamiera gommata 
con scasso. 
Per modulo SMA85 LA con lavello.

In wood covered with rubberised sheet metal
with recess. 
For SMA85 LA module with sink.

Hergestellt aus Holz mit gummiertem Blech überzogen,
mit Ausschnitt. 
Für SMA85 LA -Modul mit Spülbecken.

TOP DI LAVORO
WORKTOP
ARBEITSPLATTE

Ad ante con serratura. 
Dotato di n° 4 ripiani interni regolabili.

Doors with lock. Featuring 4 adjustable internalmshelves.

Mit Türflügeln mit Schloss. 
Ausgestattet mit 4 verstellbaren Einlegeböden.

ARMADIO
CABINET
SCHRANK

SMA800 AR

Ad ante con serratura. 
Dotato di n° 4 ripiani interni regolabili.

Doors with lock. Featuring 4 adjustable internalmshelves.

Mit Türflügeln mit Schloss. 
Ausgestattet mit 4 verstellbaren Einlegeböden.

ARMADIO
CABINET
SCHRANK

SMA478 AR

L 717 X P 732 X H 40 mm

P
L

H

SMATOP 01 LAV

L 478 X P 725 X H 1922 mm

P
L

H

L 800 X P 725 X H 1922 mm

P
L

H

3534



Montante biasolato centrale.

Central twin-slotted upright.

Beidseitig perforierte Strebe Mitte.

 

MONTANTE
UPRIGHT
PFOSTEN

SMAMO 01C

Montante biasolato destro.

Right twin-slotted upright.

Beidseitig perforierte Strebe 
Rechts. 

 

MONTANTE
UPRIGHT
PFOSTEN

SMAMO 01D

Montante biasolato sinistro.

Left twin-slotted upright.

Beidseitig perforierte Strebe 
Links.

 

MONTANTE
UPRIGHT
PFOSTEN

SMAMO 01S

Montante biasolato destro.

Right twin-slotted upright.

Beidseitig perforierte Strebe Rechts. 

 

MONTANTE
UPRIGHT
PFOSTEN

SMAMO 02D

Montante biasolato centrale.

Central twin-slotted upright.

Beidseitig perforierte Strebe 
Mitte.

 

MONTANTE
UPRIGHT
PFOSTEN

SMAMO 02C

Montante biasolato sinistro.

Left twin-slotted upright.

Beidseitig perforierte Strebe Links.

 

MONTANTE
UPRIGHT
PFOSTEN

SMAMO 02S

H 1921 mm
H

H 1921 mm
H

H 1921 mm
H

H 1042 mm
H

H 1042 mm
H

H 1042 mm
H

3534
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In lamiera liscia. 
Si inserisce tra il mobile
portattrezzi ed il piano di lavoro.

In plain sheet metal. 
To be inserted between the tool
unit and the worktop.

Aus glattem Blech. 
Ist zwischen dem Werkzeugmöbel 
und der Arbeitsplatte einzufügen.

FASCIA DI CHIUSURA
CLOSING BAND
VERSCHLUSSBAND

L 1432 X P 60 X H 120 mm

P
L

H

SMAFA 02

In lamiera liscia. 
Si inserisce tra il mobile portattrezzi 
ed il piano di lavoro.

In plain sheet metal. 
To be inserted between the tool unit 
and the worktop.

Aus glattem Blech.
Ist zwischen dem Werkzeugmöbel 
und der Arbeitsplatte einzufügen.

FASCIA DI CHIUSURA
CLOSING BAND
VERSCHLUSSBAND

SMAFA 03

•  4 prese UNEL 2P+T 16 A 250V
•  2 interruttori bipolari
•  1 presa civile posteriore
•  2 fusibili 
•  2 connettori rapidi aria
•  4 UNEL sockets 2P+E 16 A 250V
•  2 bipolar switches
•  1 rear domestic socket
•  2 fuses 
•  2 quick air connectors
•  4 UNEL-Steckdosen 2P+E 16 A 250V
•  2 zweipolige Schalter
•  1 hintere Haushaltssteckdose
•  2 Sicherungen
•  2 Luftschnellanschlüsse

BARRA ELETTRIFICATA
POWER STRIP
STECKDOSENLEISTE

L 1432 X P 60 X H 120 mm

P
L

H

SMABAR 02

•  4 prese UNEL 2P+T 16 A 250V
•  2 interruttori bipolari
•  1 presa civile posteriore
•  2 fusibili 
•  2 connettori rapidi aria
•  4 UNEL sockets 2P+E 16 A 250V
•  2 bipolar switches
•  1 rear domestic socket
•  2 fuses 
•  2 quick air connectors
•  4 UNEL-Steckdosen 2P+E 16 A 250V
•  2 zweipolige Schalter
•  1 hintere Haushaltssteckdose
•  2 Sicherungen

BARRA ELETTRIFICATA
POWER STRIP
STECKDOSENLEISTE

L 2149 X P 60 X H 120 mm

P
L

H

SMABAR 03

L 2149 X P 60 X H 120 mm

P
L

H
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In lamiera forata per l’alloggiamento 
dei ganci portattrezzi. 
Va inserito come elemento di chiusura 
tra il mobile pensile e la barra elettrificata.

In perforated sheet metal for housing the tool hooks. 
To be inserted as a closing element between 
the wallmounted unit and the power strip.

Aus gelochtem Blech zur Aufnahme
der Werkzeughaken. 
Ist wie ein Verschlusselement zwischen dem 
Hängeschrank und der Steckdosenleiste einzufügen.

PANNELLO PORTATTREZZI 
TOOL PANEL
WERKZEUGLOCHWAND

SMAPA 01

In lamiera forata per l’alloggiamento 
dei ganci portattrezzi. 
Va inserito come elemento di chiusura 
tra il mobile pensile ed il piano lavoro.

In perforated sheet metal for housing the tool hooks. 
To be inserted as a closing element between 
the wallmounted unit and the worktop.

Aus gelochtem Blech zur Aufnahme
der Werkzeughaken. 
Ist wie ein Verschlusselement zwischen dem 
Hängeschrank und der Arbeitsplatte einzufügen.

PANNELLO PORTATTREZZI 
TOOL PANEL
WERKZEUGLOCHWAND

SMAPA 02

In lamiera forata per l’alloggiamento 
dei ganci portattrezzi. 
Va inserito come elemento di chiusura 
tra il mobile pensile e la barra elettrificata.

In perforated sheet metal for housing the tool hooks. 
To be inserted as a closing element between 
the wallmounted unit and the power strip.

Aus gelochtem Blech zur Aufnahme
der Werkzeughaken. 
Ist wie ein Verschlusselement zwischen dem 
Hängeschrank und der Steckdosenleiste einzufügen.

PANNELLO PORTATTREZZI 
TOOL PANEL
WERKZEUGLOCHWAND

SMAPA 03

In lamiera forata per l’alloggiamento 
dei ganci portattrezzi. 
Da collocare sopra il piano di lavoro.

In perforated sheet metal for housing the tool hooks. 
To be placed above the worktop.

Aus gelochtem Blech zur Aufnahme
der Werkzeughaken. 
Über der Arbeitsplatte einzufügen.

PANNELLO PORTATTREZZI 
TOOL PANEL
WERKZEUGLOCHWAND

SMAPA 04

L 716 X H 500 mmL

H

L 716 X H 620 mmL

H

L 716 X H 904 mmL

H

L 716 X H 1024 mmL

H
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M O D U L A R  S Y S T E M

S M A R T
C A T A L O G O  C O M P O N E N T I  •  C O M P O N E N T S  C AT A L O G U E  •  B A U T E I L K AT A L O G

Va inserito come elemento di
chiusura tra il mobile pensile e la
barra elettrificata.

To be inserted as a closing element
between the wall-mounted unit and
the power strip.

Ist wie ein Verschlusselement
zwischen dem Hängeschrank und der
Steckdosenleiste einzufügen.

PANNELLO IN LAMIERA LISCIA
PLAIN SHEET METAL PANEL
PLATTE AUS GLATTEM BLECH

SMAPA 01L     

Va inserito come elemento di
chiusura tra il mobile pensile e il piano lavoro.

To be inserted as a closing element
between the wall-mounted unit and
the workshop.

Ist wie ein Verschlusselement
zwischen dem Hängeschrank und der
Arbeitsplatte einzufügen.

PANNELLO IN LAMIERA LISCIA
PLAIN SHEET METAL PANEL
PLATTE AUS GLATTEM BLECH

SMAPA 02L     

Va inserito come elemento di
chiusura sopra la barra elettrificata.

To be inserted as a closing element
above the power strip.

Ist wie ein Verschlusselement über
der Steckdosenleiste einzufügen.

PANNELLO IN LAMIERA LISCIA
PLAIN SHEET METAL PANEL
PLATTE AUS GLATTEM BLECH

SMAPA 03L     

Da collocare sopra il piano di lavoro.

To be placed above the worktop.

Über der Arbeitsplatte einzufügen.

PANNELLO IN LAMIERA LISCIA
PLAIN SHEET METAL PANEL
PLATTE AUS GLATTEM BLECH

SMAPA 04L     

L 716 X H 500 mmL

H

L 716 X H 620 mmL

H

L 716 X H 904 mmL

H

L 716 X H 1024 mmL

H
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Pannello in lamiera liscia. Va inserito come elemento 
di chiusura tra il mobile pensile e la barra elettrificata in 
presenza del modulo SMA85 PC.

Plain sheet metal panel to be fitted as a closing element 
between the wall unit and the multiple socket with the 
SMA85 PC module.

Platte aus glattem Blech zum Einsetzen als 
Abschlusselement zwischen dem Hängeschrank 
und der Stromschiene bei Modul SMA85 PC .

PANNELLO IN LAMIERA LISCIA
PLAIN SHEET METAL PANEL
PLATTE AUS GLATTEM BLECH

SMAPA 01LC    

Pannello in lamiera liscia. Va inserito come elemento 
di chiusura tra il mobile pensile e il piano di lavoro 
in presenza del modulo SMA85 PC.

Plain sheet metal panel to be used as a closing element 
between the wall unit and the worktop with the 
SMA85 PC  module.

Platte aus glattem Blech zum Einsetzen als 
Abschlusselement zwischen dem Hängeschrank 
und der Arbeitsplatte bei Modul SMA85 PC .

PANNELLO IN LAMIERA LISCIA
PLAIN SHEET METAL PANEL
PLATTE AUS GLATTEM BLECH

SMAPA 02LC    

Pannello in lamiera liscia. Va inserito come elemento 
di chiusura sopra la barra elettrificata in presenza 
del modulo SMA85 PC.

Plain sheet metal panel to be used as a closing element 
above the multiple socket with the SMA85 PC  module.

Platte aus glattem Blech zum Einsetzen als 
Abschlusselement über der Stromschiene 
bei Modul SMA85 PC .

PANNELLO IN LAMIERA LISCIA
PLAIN SHEET METAL PANEL
PLATTE AUS GLATTEM BLECH

SMAPA 03LC    

Pannello in lamiera liscia. Va inserito come elemento 
di chiusura sopra il piano di lavoro  in presenza del 
modulo SMA85 PC.

Plain sheet metal panel to be used as a closing element 
above the worktop with the SMA85 PC  module.

Platte aus glattem Blech zum Einsetzen als 
Abschlusselement über der Arbeitsplatte 
bei Modul SMA85 PC .

PANNELLO IN LAMIERA LISCIA
PLAIN SHEET METAL PANEL
PLATTE AUS GLATTEM BLECH

SMAPA 04LC    

L 716 X H 500 mmL

H

L 716 X H 620 mmL

H

L 716 X H 904 mmL

H

L 716 X H 1024 mmL

H
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M O D U L A R  S Y S T E M

S M A R T
C A T A L O G O  C O M P O N E N T I  •  C O M P O N E N T S  C AT A L O G U E  •  B A U T E I L K AT A L O G

Con chiusura scorrevole in alluminio coibentato, 
dotata di serratura.
Pannello interno forato per appendere attrezzi.

With insulated aluminium sliding closure with lock.
Perforated inner panel for hanging tools.

Mit Schiebeverschluss aus gedämmtem 
Aluminium und Schloss.
Gelochte Innenplatte zum Aufhängen der Werkzeuge.

MOBILE PORTATTREZZI
TOOL UNIT
WERKZEUGMÖBEL

SMASER 01

L 1427 X P 200 X H 900 mm

P
L

H

Con chiusura scorrevole in alluminio coibentato, 
dotata di serratura.
Pannello interno forato per appendere attrezzi.

With insulated aluminium sliding closure with lock.
Perforated inner panel for hanging tools.

Mit Schiebeverschluss aus gedämmtem 
Aluminium und Schloss.
Gelochte Innenplatte zum Aufhängen der Werkzeuge.

MOBILE PORTATTREZZI
TOOL UNIT
WERKZEUGMÖBEL

SMASER 02

L 2145 X P 200 X H 900 mm

P
L

H

Mobile portattrezzi  con chiusura scorrevole 
in alluminio coibentato, dotata di serratura.
Pannello interno forato per appendere Attrezzi .
Corredato da lampade led mm.1173.

Tool cabinet with insulated aluminium sliding door,
complete with lock.
Perforated internal panel for hanging tools.
Features led lamps - 1173 mm.

Werkzeugschrank mit Gleitverschluss aus Aluminium,
gedämmt, abschließbar.
Perforierte Innenwand zum Aufhängen von Werkzeugen.
Ausgestattet mit LED-Lampen 1173 mm.

MOBILE PORTATTREZZI
TOOL UNIT
WERKZEUGMÖBEL

SMASER 01 LED

L 1427 X P 200 X H 900 mm

P
L

H

Mobile portattrezzi  con chiusura scorrevole 
in alluminio coibentato, dotata di serratura.
Pannello interno forato per appendere Attrezzi .
Corredato da lampade led mm 1473.

Tool cabinet with insulated aluminium sliding door, 
complete with lock.
Perforated internal panel for hanging tools.
Features led lamps - 1473 mm.

Werkzeugschrank mit Gleitverschluss aus Aluminium,
gedämmt, abschließbar.
Perforierte Innenwand zum Aufhängen von Werkzeugen.
Ausgestattet mit LED-Lampen 1473 mm.

MOBILE PORTATTREZZI
TOOL UNIT
WERKZEUGMÖBEL

SMASER 02 LED

L 2145 X P 200 X H 900 mm

P
L

H
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Da abbinare al modulo doppio.

To be combined with the dual module.

Zum Kombinieren mit einem Doppelmodul.

PENSILE
WALL-MOUNTED UNIT
HÄNGESCHRANK

SMAPE 02     

L 1434 X P 308 X H 402 mm

P
L

H

Da abbinare al modulo singolo predisposto 
per applicazione di lampada led. 
(Lampada led non inclusa)

To be used together with the single module, 
ready for fitting led lamp.
(Led lamp excluded)

Zur Kombination mit dem Einzelmodul 
für die Anbringung der LED-Lampe.
(Ohne LED-Lampe)

PENSILE
WALL-MOUNTED UNIT
HÄNGESCHRANK

SMAPE 01LED   

L 717 X P 308 X H 402 mm

P
L

H

Da abbinare al modulo singolo.

To be combined with the single module.

Zum Kombinieren mit einem Einzelmodul.

PENSILE
WALL-MOUNTED UNIT
HÄNGESCHRANK

SMAPE 01     

L 717 X P 308 X H 402 mm

P
L

H

Da abbinare al modulo doppio 
predisposto per applicazione di lampada led.
(Lampada led non inclusa)

To be used together with the single module, 
ready for fitting led lamp.
(Led lamp excluded)

Zur Kombination mit dem Doppelmodul
für die Anbringung einer LED-Lampe.
(Ohne LED-Lampe)

PENSILE
WALL-MOUNTED UNIT
HÄNGESCHRANK

L 1434 X P 308 X H 402 mm

P
L

H

SMAPE 02LED   

4140



M O D U L A R  S Y S T E M

S M A R T
C A T A L O G O  C O M P O N E N T I  •  C O M P O N E N T S  C AT A L O G U E  •  B A U T E I L K AT A L O G

Mensola il lamiera.

Sheet-metal shelf.

Blechregal.

Mensola porta lampada led.

Led lamp-holder shelf.

Regal mit Fassung für Led-Lampe.

MENSOLA
SHELF
REGAL

L 716 X P 264 X H 144 mm

P
L

H

SMAME 01     

MENSOLA PORTA LAMPADA LED 
LED LAMP-HOLDER SHELF
REGAL MIT FASSUNG FÜR LED-LAMPE

SMASL 01

4W-4000K • DIM. L 313 mm

LAMPADA A LED
LED LAMP 
LED-LAMPE

SMALED 313

10W-4000K • DIM. L 873 mm

LAMPADA A LED
LED LAMP
LED-LAMPE 

SMALED 873

8W-4000K • DIM. L 573 mm

LAMPADA A LED
LED LAMP 
LED-LAMPE

SMALED 573

14W-4000K • DIM. L 1173 mm

LAMPADA A LED
LED LAMP
LED-LAMPE  

SMALED 1173

18W-4000K • DIM. L 1473 mm

LAMPADA A LED
LED LAMP
LED-LAMPE 

SMALED 1473

L 717 X P 202 X H 36 mm

P
L

H
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Battiscopa frontale per modulo da mm.717.
Front skirting for 717 mm module.
Sockelleiste vorne für Modul mit 717 mm.

BATTISCOPA 
SKIRTING
SOCKELLEISTE

SMABAT 01 

Battiscopa laterale per modulo senza montanti.
Side skirting for module without uprights.
Sockelleiste seitlich für Modul ohne Streben.
DIM. L 693 mm

BATTISCOPA 
SKIRTING
SOCKELLEISTE

SMABAT 02

Battiscopa laterale SX per modulo con montanti.
Left side skirting for module with uprights.
Sockelleiste linke Seite für Modul mit Streben.
DIM. L 752 mm

BATTISCOPA 
SKIRTING
SOCKELLEISTE

SMABAT 03

Battiscopa laterale DX per modulo con montanti.
Right side skirting for module with uprights.
Sockelleiste rechte Seite für Modul mit Streben.
DIM. L 752 mm

BATTISCOPA 
SKIRTING
SOCKELLEISTE

SMABAT 04 

Battiscopa frontale per armadio SMA800 AR.
Front skirting for SMA800 AR cabinet.
Sockelleiste vorne für Schrank SMA800 AR.
DIM. L 800 mm

BATTISCOPA 
SKIRTING
SOCKELLEISTE

SMABAT 05

Battiscopa frontale per armadio SMA478  AR
e moduli doppi.

Front skirting for SMA478 AR cabinet 
and double modules.

Sockelleiste vorne für Schrank SMA478 AR
und Doppelmodule.

DIM. L 478 mm

BATTISCOPA 
SKIRTING
SOCKELLEISTE

SMABAT 06

Battiscopa frontale per moduli singoli.
Front skirting for single modules. 
Sockelleiste vorne für Einzelmodule.
DIM. L 239 mm

BATTISCOPA 
SKIRTING
SOCKELLEISTE

SMABAT 07

Battiscopa per SMA85  CE e SMA85 CA.
Skirting for SMA85 CE and SMA85 CA.
Sockelleiste für SMA85 CE und SMA85 CA. 
DIM. L 362 mm

BATTISCOPA 
SKIRTING
SOCKELLEISTE

SMABAT AN

4342



M O D U L A R  S Y S T E M

S M A R T
G A N C I  P E R  P A N N E L L I  P O R T A  A T T R E Z Z I  •  C O M P O N E N T S  C AT A L O G U E  •  B A U T E I L K AT A L O G

L 35  •  Ø 6 mm

GANCIO
HOOK
HAKEN

GAN11

L 75  •  Ø 6 mm

GANCIO
HOOK
HAKEN

GAN12

L 50  •  P 35 mm

GANCIO
HOOK
HAKEN

GAN22

L 50  •  Ø 6 mm

GANCIO
HOOK
HAKEN

GAN01

L 100  •  Ø 6 mm

GANCIO
HOOK
HAKEN

GAN02

L 50  •  P 35 mm

GANCIO
HOOK
HAKEN

GAN23

Ø 19 mm

GANCIO
HOOK
HAKEN

GAN33

Ø 13 mm

GANCIO
HOOK
HAKEN

GAN35

L 50  •  P 20 mm

GANCIO
HOOK
HAKEN

GAN52

L 200 x P 25 x P 50-70

SUPPORTO PORTAPUNTE
DRILL BIT SUPPORT
BOHRERHALTERUNG

GAN40

L 200 x P 30 x H 40 mm

GANCIO PORTACACCIAVITI
SCREWDRIVER HOOK
SCHRAUBENZIEHERHAKEN

GAN41

Ø 80

GANCIO PORTATRAPANO
DRILL HOLDER HOOK
BOHRMASCHINENBEFESTIGUNGSHAKEN

GAN42

L300 Ø 70

GANCIO PORTABOMBOLETTE
SPRAY CAN HOLDER HOOK
SPRÜHDOSENHAKEN

GAN43

L 390 x P 45 x H 30 mm

GANCIO BUSSOLE
BUSHING HOOK
BUCHSENHAKEN

GAN44

L 145 x P 50 x H 220 mm

SUPPORTO CHIAVI
WRENCH HOLDER
SCHLÜSSELHALTERUNG

GAN05

L 435 x P 10 x H 55

SUPPORTO PER CONTENITORI 
MG315/MG316/MG317
SUPPORT FOR STORAGE UNITS 
MG315/MG316/MG317
HALTERUNG FÜR BEHÄLTER 
MG315/MG316/MG317

GANM

L 200 x P 100 x H 15 mm

VASCHETTA
TRAY
FACH

GANV1

L 300 x P 100 x H 15 mm

VASCHETTA
TRAY
FACH

GANV2

9 x Ø mm 25 • 1 x Ø mm 27
1 x Ø mm 32 • 1 x Ø mm 35

4544



S T O C C A G G I O  F U S T I  •  S T O R I N G  D R U M S  •  A U F B E W A H R U N G  V O N  F Ä S S E R N

Contenitore per lo stoccaggio di fusti.
•  Capacità 210 lt
•  2 fusto da 200 lt

Container for storing drums.
•  210 l capacity
•  2 x 200 l drum

Behälter zur Aufbewahrung von Fässern.
•  Volumen 210 l 
•  Für zwei 200-l-Fass

CONTENITORE PORTAFUSTI 
DRUM HOLDER
FASSTRÄGER

MG 276

Contenitore per lo stoccaggio di fusti.
•  Capacità 210 lt
•  4 fusto da 200 lt

Container for storing drums.
•  210 l capacity
•  4 x 200 l drum

Behälter zur Aufbewahrung von Fässern.
•  Volumen 210 l 
•  Für vier 200-l-Fass

CONTENITORE PORTAFUSTI 
DRUM HOLDER
FASSTRÄGER

MG 275

Contenitore per lo stoccaggio di fusti.
• Capacità 210 lt
•  1 fusto da 200 lt

Container for storing drums.
•  210 l capacity
•  1 x 200 l drum

Behälter zur Aufbewahrung von Fässern.
•  Volumen 210 l 
•  Für ein 200-l-Fass

CONTENITORE PORTAFUSTI 
DRUM HOLDER
FASSTRÄGER

MG 277

4544





S C AFFALATUR A EPS ILON
La scaffalatura EPSILON è un vero e proprio sistema integrato per immagazzinare ed archiviare.

Si integra perfettamente negli ambienti arredati con la linea SMART, offrendo soluzioni professionali ed 

estetiche di alto livello.

Rende possibile un utilizzo personalizzato grazie alla vasta gamma di componenti:

cassetti, ripiani regolabili ed estraibili di alta portata, ante scorrevoli ed a battente.  

REG A LSYSTEM  EPS ILON 

Die EPSILON-Regalwand ist ein vollständig integriertes System für Lagerung und Archivierung.

Sie fügt sich perfekt in Umgebungen ein, die mit der SMART-Linie ausgestattet sind, und bietet hoch 

professionelle und ästhetisch ansprechende Lösungen.

Dank der breit gefächerten Auswahl an Komponenten ermöglicht sie die an den Nutzer angepasste 

Verwendung:

Schubladen, verstellbare und ausziehbare Fachböden mit hoher Traglast, Schiebe- und Flügeltüren.  

EPS ILON  SH ELV ING
EPSILON shelving is a true integrated system for storage and filing.

It fits perfectly into environments furnished with the SMART line, providing professional and aesthetically 

pleasing solutions.

Use can be customised thanks to a broad range of components:

drawers, high capacity adjustable and removable shelves, sliding and hinged doors.  

S M A R T

M O D U L A R  S Y S T E M

47



M O D U L A R  S Y S T E M

S M A R T
S C A F F A L A T U R A  E P S I L O N  •  E P S I L O N  S H E LV I N G  •  R E G A L S Y S T E M  E P S I L O N

La robusta struttura di tutti i componenti, rende la 

SCAFFALATURA EPSILON adatta a sostenere alti 

carichi, ad accogliere cassetti della linea Top (vedi 

catalogo MG) ed una vasta gamma di accessori 

interni.

Inoltre, utilizzando in maniera creativa la gamma dei 

colori a disposizione, può essere inserita in ambienti 

dove è richiesta una qualità estetica e funzionale, 

quali negozi ed abitazioni. 

Aufgrund der robusten Struktur aller Bauteile ist 

das EPSILON REGALSYSTEM geeignet, schwere 

Lasten zu tragen, Schubkästen der Linie Top (siehe 

MG Katalog) und eine Vielzahl von Innenteilenteilen 

aufzunehmen.

Durch den kreativen Einsatz aller verfügbaren Farben 

lässt es sich in Räumlichkeiten wie Geschäften 

und Wohnungen aufstellen, in denen Ästhetik und 

Zweckdienlichkeit gefragt sind.

The sturdy structure of all the components makes 

the EPSILON SHELVING LINE suitable for heavy 

loads and accommodating drawers of the Top line 

(see MG catalogue) and a wide range of internal 

accessories.

Moreover, by using the range of available colours 

creatively, it can be inserted in environments where 

aesthetic and functional quality is required, such as

shops and homes.

La scaffalatura EPSILON deve essere 

montata da personale specializzato 

ed è conforme a tutte le norme di 

sicurezza vigenti.

EPSILON shelving must be assembled 

by skilled personnel and is compliant 

with all currently applicable 

safety regulations.

Die Montage der EPSILON-Regalwand 

muss von Fachkräften durchgeführt 

werden, die alle geltenden 

Sicherheitsvorschriften einhalten können.

48
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S M A R T
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M.G. di  Magrini  Giuseppe S.r. l . 

Via del l ’Ar t ig iano,  14  Z. I .  Ferrant ina

52011 Bibbiena (AREZZO) I ta ly

Tel .  +39 0575 536115

Fax +39 0575 536622

commercia le@mgmagrini . i t

www.mgmagrini . it

R I V E N D I T O R E  U F F I C I A L E
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